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2005Munich,  Germany 48° 13‘ 7.7“ N 11° 37‘ 28.9“ E Modern 50 m |  164 ft

ALLIANZ ARENA



 Die Allianzarena ist mit ca. 4 Mio. Besuchern pro Jahr die meist-
besuchte Sehenswürdigkeit Bayerns – vor Schloss Neuschwanstein.

  With around 4 million visitors annually, the Allianz Arena is
Bavaria’s most-visited attraction, even more than Neuschwanstein 
Castle. 

 Avec environ 4 millions de visiteurs par an, le stade Allianzarena 
est le site touristique le plus visité de Bavière – avant le château 
de Neuschwanstein.

 L’Allianz Arena riceve 4 milioni di visitatori ogni anno, il che lo
rende il luogo di interesse più visitato della Baviera – ancor più 
del castello di Neuschwanstein.

 El Allianz Arena, con sus casi 4 millones de visitantes al año, es 
el punto turístico más visitado de Baviera, incluso por delante del 
castillo Neuschwanstein.

 Met ongeveer 4 miljoen bezoekers per jaar is de Allianz Arena de 
meest bezochte bezienswaardigheid van Beieren – nog voor kasteel 
Neuschwanstein.
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 Die beiden Videoleinwände über dem
Spielfeld haben eine Fläche von jeweils
200 m².

 The two video screens above the field
 each have an area of 200 m².

 Les deux écrans vidéo surplombant le
terrain ont une superficie de 200 m² 
chacun.

 I due maxischermi sopra il campo 
campo hanno una superficie di 200 m² 
ciascuno.

 Los dos monitores que se alzan sobre 
el terreno de juego tienen una superficie
de 200 m² cada uno.

 De twee videoschermen boven het 
speelveld hebben elk een oppervlakte
van 200 m².

             Wussten Sie das?
                                  Did you know?
            Le saviez-vous ?
                 Lo sapevate?
                     

 ¿Lo sabías?
             Wist je dat?

 Die mit 300.000 LEDs  beleuchtete Außenfassade 
erstrahlt in klaren Nächten so hell, dass sie noch in 
über 75 km Entfernung sichtbar ist.

  Illuminated by 300,000 LEDs, the exterior facade
shines so brightly on clear nights that it can be seen 
from as far away as 75 km.

 Par nuit claire, la façade extérieure, éclairée par 
300 000 LED, brille avec une telle intensité qu’elle 
est visible à plus de 75 km de distance.

 La facciata esterna è illuminata da 300.000 LED 
ed emette una luce talmente forte che nelle notti 
limpide è visibile a oltre 75 km di distanza.

 La fachada exterior iluminada con 300.000 LED 
resplandece en la noche despejada, con tal claridad 
que puede verse a una distancia de 75 km.

 De buitengevel, verlicht met 300.000 ledlampjes,
schijnt op heldere nachten zo fel dat deze op een
afstand van meer dan 75 km nog te zien is.
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9.800 x 

 Das größte Parkhaus Europas.

  It’s home to Europe’s largest parking garage.

 Le plus grand parking d’Europe.

 Il parcheggio più grande d’Europa.

 Cuenta además con el aparcamiento más 
grande de Europa.

 De grootste parkeergarage van Europa.

19.05.2005:
  1. Fußballspiel: 

FC Bayern München gegen TSV 1860 München  
als Testspiel für den Stadionbetrieb.

   The first soccer game 
played here was a test match for stadium  

operations between FC Bayern Munich and  
TSV 1860 Munich.

  1er match de football : 
le FC Bayern Munich contre le TSV 1860 Munich 

comme match amical test avant l’ouverture du stade.

  La prima partita di calcio: 
Bayern Monaco contro Monaco 1860; una partita di  
preparazione che rappresentò il banco di prova dello stadio.

  El primer partido  
se jugó entre el Bayern de Múnich y el  
TSV 1860 Múnich para probar el funcionamiento  
del estadio.

  1e voetbalwedstrijd:  
FC Bayern München tegen TSV 1860 München als test- 

wedstrijd voordat het stadion in gebruik werd genomen.

Es ist Platz für 75.024 Zuschauer, mit 61.682 Sitz- 
und 13.342 Stehplätzen.

There’s room for 75,024 spectators, including 
61,682 seats and 13,342 standing places.

Le stade peut accueillir 75 024 spectateurs, avec
61 682 places assises et 13 342 places debout.

Lo stadio può accogliere 75.024 persone, con 61.682 posti  
a sedere e 13.342 posti in piedi.

El estadio tiene capacidad para 75.024 espectadores, con
61.682 asientos y espacio para 13.342 de pie.

Er is plaats voor 75.024 toeschouwers, met 61.682 zitplaatsen  
en 13.342 staanplaatsen.
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   Twenty-eight kiosks and two fan restaurants are spread across 60,000 m

² of dining space. 

  Les 60 000 m² de surface réservée à la restauration accueillent 28 kiosques et 2 restaurants pour l
es
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     Sulla superficie di 
60.000 m² riservata 
all’offerta gastronomica 

si trovano 28 chioschi e 
due fan restaurant.

Op een horeca-
oppervlakte van 

60.000 m² 
bevinden zich 
28 kiosken en 

2 fanrestau-
rants.

   En una 
superficie gastro-  

    nómica de 60.000 m² 
se encuentran 28  

 puestos de comida  
y 2 restaurantes  

para fans.
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STATUE OF LIBERTY
No. 12 008 027

ARC DE TRIOMPHE 
No. 12 008 029

TORRE PENDENTE DI PISA
No. 12 008 028

PORSCHE 911 GT3 CUP 
No. 12 008 039

COLOSSEO (80 D.C.)
No. 12 008 034

DODGE CHALLENGER R/T SCAT PACK
No. 12 008 036

EMPIRE STATE BUILDING 
No. 12 008 026

BIG BEN
No. 12 008 025
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DE Dies ist ein internationaler Prospekt. Es ist daher möglich, dass nicht alle 
Produkte in Ihrem Land erhältlich sind.  EN Some products shown in this international 
brochure may not be available in your country.  FR Ce dépliant est international. 
Il est donc  probable que tous les motifs ne soient pas disponibles dans votre 
pays.  IT Questo è un catalogo internazionale, è quindi possibile che alcuni soggetti 
non siano disponibili nel vostro paese.  ES Este es un catálogo internacional.  
Por eso es posible que algunos modelos no estén a la venta en su país.  NL Dit is een 
internationele folder. Het is dus mogelijk dat niet alle motieven in uw land verkrijgbaar zijn. 

LA TOUR EIFFEL 
No. 12 008 024

BUCKINGHAM PALACE 
No. 12 008 031

VOLKSWAGEN T1 
No. 12 008 035

FERRARI SF90 STRADALE
No. 12 008 041

LAMBORGHINI HURACÁN EVO – VERDE
No. 12 008 037

ravensburger.com
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DE Anleitung aufbewahren, da sie wichtige Informationen enthält!   EN Keep these instructions in a safe place; they contain important information!   FR Bien conserver le guide d’utilisation, car il contient des informations  
importantes !   IT Conservare le istruzioni, poiché contengono informazioni importanti   NL Bewaar de handleiding omdat hierop belangrijke informatie is vermeld   ES ¡Conserve las instrucciones, ya que contienen información importante!    
BG Запазете ръководството, тъй като то съдържа важна информация!   SV Spara anvisningarna eftersom de innehåller viktig information   ET Hoidke juhend alles, kuna see sisaldab olulist infot!   FI Säilytä ohje; se sisältää 
tärkeitä tietoja!   EL Φυλάξτε τις οδηγίες διότι περιέχουνσημαντικές πληροφορίες   HR Sačuvajte upute, jer sadrže važne podatke!   LV Uzglabājiet instrukciju, jo tajā ir ietverta svarīga informācija!   LT Išsaugokite instrukciją, 
nes joje pateikiama svarbi informacija!   RO Păstrați instrucțiunile, deoarece conțin informații importante!   SL Shranite navodila, saj vsebujejo pomembne informacije!   NO Oppbevar forklaringen, den inneholder viktig informasjon    
PL Zachować instrukcję, gdyż zawiera ważne informacje   PT Guardar as instruções, contêm informações importantes!   HU Az útmutatót őrizze meg, mert fontos információkat tartalmaz!   RU Инструкцию необходимо сохранять, 
так как в ней содержится важная информация!   SR Сачувајте упутство, јер садржи важне податке   SR Sačuvajte uputstvo, jer sadrži važne podatke   CS Návod na použití si uschovejte, protože obsahuje důležité informace!   
SK Návod na použitie si uschovajte, pretože obsahuje dôležité informácie!   TR Önemli bilgiler içerdiğinden talimatı saklayın!   UK Зберігайте інструкцію, оскільки вона містить важливінформацію!   DA Opbevar vejledningen,  
da den indeholder vigtige informationer!   ME Sačuvajte uputstvo, jer sadrži važne podatke!

יש לשמור את ההוראות, כי הן כוללות מידע חשוב!    HE 
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